
 

 

 
VERGUNNING KGA - versie 2025 – Autorisation PDD – version 2025 

                   In het kader van de ADR-regelgeving - Dans le cadre du règlement ADR 
 

De bevoegde instanties voor ADR in het Vlaamse 
Gewest, het Waals Gewest en het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest, 

Les autorités compétentes pour ce qui concerne l’ADR en 
Région Flamande, Région Wallonne et en Région de 
Bruxelles-Capitale, 
 

Gelet op het Verdrag betreffende het internationaal vervoer 
van gevaarlijke goederen over de weg (ADR); 

Vu l'Accord relatif au transport international de marchandises 
dangereuses par route (ADR) ; 
 

Gelet op het artikel 6, lid 2 a) van de Richtlijn 2008/68/EG 
van het Europees Parlement en de Raad van 24 september 
2008 betreffende het vervoer van gevaarlijke stoffen over 
land; 
 

Vu l’article 6, alinéa 2 a) de la directive 2008/68/CE du 
Parlement et du Conseil de l’Union européenne du 24 
septembre 2008 relative au transport intérieur des 
marchandises dangereuses ;  
 

Gelet op het koninklijk besluit van 28 juni 2009 betreffende 
het vervoer van gevaarlijke goederen over de weg met 
uitzondering van ontplofbare en radioactieve stoffen, artikel 
12; 
 

Vu l'arrêté royal du 28 juin 2009 relatif au transport des 
marchandises dangereuses par route, à l'exception des 
matières explosibles et radioactives, article 12 ; 
 

Gelet op het besluit van de regering van Het Brusselse 
Gewest van 22 september 2022 betreffende het vervoer via 
de weg en over de binnenwateren van gevaarlijke goederen, 
met uitzondering van ontplofbare en radioactieve stoffen, 
artikel 11; 
 

Vu l'arrêté du gouvernement bruxellois du 22 septembre 2022 
relatif au transport de matières dangereuses par route et par 
voie de navigation intérieure à l’exception des matières 
explosives et radioactives, article 11 ; 
 

Gelet op de aanvraag van de Federatie Denuo, Bluepoint 
Brussels, Boulevard Augusts Reyerslaan 80, 1030 Brussel, 
waarbij om een afwijking wordt verzocht van bepaalde ADR-
voorschriften voor het vervoer van klein gevaarlijk afval van 
huishoudelijke oorsprong of afkomstig van ondernemingen, 
om opgewerkt, gestort of door middel van (co)verbranding of 
een andere verwerkingsmethode vernietigd te worden, 
alsook om voorbehandeld of gerecycleerd te worden;  
 

Vu la demande de la Fédération Denuo, Bluepoint Brussels, 
Boulevard Auguste Reyerslaan 80, 1030 Bruxelles, 
concernant une demande de dérogation pour certaines 
prescriptions de l’ADR pour le transport de petits déchets 
dangereux d’origine ménagère ou provenant d’entreprises afin 
d’être retraités, stockés ou détruits par (co)incinération ou 
toute autre méthode de traitement, ainsi que d’être prétraités 
ou recyclés ;  
 

Gelet op het feit dat de praktijk heeft aangetoond dat de 
strikte toepassing van het ADR een belemmering bij de 
gescheiden inzameling van klein gevaarlijk afval vormt;   
 

Vu qu’en pratique, la stricte application de l’ADR porte entrave 
à la collecte séparée des petits déchets dangereux ;  
 

  
BESLUITEN: 

 
ARRÊTENT : 

 
 

Artikel 1:  
  

Definities : Article 1 : Définitions :  

 Klein gevaarlijk afval:  
- Gevaarlijk afval van huishoudelijke 

oorsprong dat beantwoordt aan de 
geldende gewestelijke voorschriften met 
betrekking tot “klein gevaarlijk afval (KGA 
in Vlaanderen)” of  huishoudelijk chemisch 
afval (HCA in Brussels Hoofdstedelijk 

 Petits déchets dangereux :  
- Déchets dangereux d’origine ménagère 

qui correspondent aux prescriptions 
régionales en vigueur en ce qui concerne 
les “petits déchets chimiques ménagers 
(PDCM en Région de Bruxelles-
Capitale)”, les “déchets spéciaux des 
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Gewest) of “déchets spéciaux des 
ménages (DSM in Wallonië)”, en dat 
ingedeeld is bij één van de 
gevarenklassen van onderafdeling 
2.1.1.1. van het ADR, en 

- Gevaarlijk afval zoals omschreven in art. 
3 van onderhavige afwijking, dat in kleine 
hoeveelheden vrijkomt uit bedrijven 

 

ménages (DSM en Région Wallonne)” ou 
“klein gevaarlijk afval (KGA en Flandre)”, 
et qui sont attribués à une des classes de 
danger de la sous-section 2.1.1.1 de 
l’ADR, et  

- Déchets dangereux comme décrit dans 
l’art. 3 de la présente dérogation, 
provenant en petites quantités, 
d’entreprises.   

 
 Buitenrecipiënt:  

- een recipiënt dat volwandig en 
vloeistofdicht is en voorzien van een goed 
sluitend deksel, tenzij expliciet anders 
voorgeschreven. De buitenrecipiënten 
moeten aan de basisvoorwaarden van de 
§4.1.1.1. en 4.1.1.2 van het ADR voldoen.  

Containers vallen niet binnen de scope 
van deze definitie; 

 Récipient extérieur :  
- un récipient étanche à parois pleines qui 

est pourvu d’un couvercle qui ferme bien, 
sauf s’il y a d’autres prescriptions. Les 
récipients extérieurs doivent satisfaire 
aux exigences de base des §4.1.1.1 et 
4.1.1.2. de l’ADR. Les conteneurs ne font 
pas partie du champ d’application de 
cette définition. - 

 Etiket:  
- etiket bedoeld in §5.2.2.2.2 van het 

ADR. 
 

 Etiquette :  
- étiquette comme défini au §5.2.2.2.2 

de l’ADR.   

Artikel 2:  
  

Toepassingsgebied:  
 
Deze vergunning heeft betrekking op het 
nationaal vervoer van verpakt klein gevaarlijk 
afval. Dit afval is van huishoudelijke oorsprong 
of afkomstig van ondernemingen en wordt, door 
hiervoor door de Gewesten 
geregistreerde/erkende firma’s, opgehaald.  
 
Klein gevaarlijk afval van huishoudelijke of 
bedrijfsmatige oorsprong wordt ingezameld via 
containerparken of via huis aan 
huis/wijkinzameling. Het afval, afkomstig van 
ondernemingen, wordt  op het terrein van de 
onderneming zelf of, op door de onderneming 
voorziene ophaalplaatsen, opgehaald. 
 

Article 2 : Champ d’application :   
 
Cette autorisation se rapporte au transport 
national de petits déchets dangereux 
emballés. Ces déchets sont d’origine 
ménagère ou proviennent d’entreprises et sont 
collectés par des entreprises enregistrées à 
cet effet par les Régions.   
 
Les petits déchets dangereux d’origine 
ménagère ou industrielle sont collectés via des 
parcs à conteneurs ou par une collecte en 
porte-à-porte ou une collecte de quartier.  Les 
déchets provenant d’entreprises, sont 
collectés sur le terrain des entreprises mêmes 
ou à des emplacements de collecte prévus par 
ces entreprises.  
 

Artikel 3:  
  

Deze vergunning is van toepassing op het 
vervoer van de volgende stoffen en    
voorwerpen die beantwoorden aan de definitie 
van klein gevaarlijk afval in artikel 1 , of aan de 
bepalingen opgenomen verderop in dit artikel:  
 

Article 3 : Cette autorisation est d’application pour le 
transport des matières et objets suivants qui 
correspondent à la définition de petits déchets 
dangereux de l’article 1, ou aux dispositions 
énoncées plus loin dans cet article : 

 Afval van huishoudelijke oorsprong:  
zie omschrijving in artikel 1; 
 

 Déchets d’origines ménagère :  
voir description à l’article 1 ;  
 

 Afval afkomstig van ondernemingen, zoals 
hieronder omschreven.  
Indien het wordt aangeboden in één of 
meerdere buitenrecipiënten, zal de maximale 
capaciteit van dit (deze) recipiënt(en) beperkt 
zijn tot 680 liter per recipiënt of tot 800 liter 
indien gebruik wordt gemaakt van een metalen 
ASP container.  De 1000 punten-regel, 
berekend volgens §1.1.3.6 van het ADR,  is van 
toepassing op elk buitenrecipiënt. 
 

 Déchets provenant d’entreprises, tels que 
décrits ci-dessous.  
S’ils sont proposés dans un ou plusieurs 
récipients extérieurs, la capacité maximale de 
ce(s) récipient(s) sera limitée à 680 litres par 
récipient ou à 800 litres en cas d’utilisation d’un 
conteneur ASP en métal. La règle des 1000 
points, calculée selon le §1.1.3.6 de l'ADR, 
s'applique à tout récipient extérieur.  
 

 Klasse 2 Enkel UN 1044 
brandblusapparaten, UN 1950 
spuitbussen en UN 2037 
gaspatronen van de groepen A, 
F en O 

Klasse 3 Met uitzondering van ontplofbare 
vloeistoffen in niet explosieve 
toestand 

 Classe 2 Seulement UN 1044 extincteurs, 
UN 1950 aérosols et UN 2037 
cartouches à gaz du groupe A, F 
et O 
 

Classe 3 À l’exception de matières 
explosibles désensibilisés 
liquides  
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Klasse 4.1 Met uitzondering van ontplofbare 
stoffen in niet explosieve 
toestand en zelfontledende 
stoffen 

Klasse 6.1  
Klasse 6.2 Met uitzondering van 

infectueuze stoffen van 
categorie A overeenkomstig 
afdeling 2.2.62 van het ADR 

Klasse 8  
Klasse 9 Met uitzondering van asbest (UN 

2212 en 2590), 
polychloorfenylen (UN 2315 en 
3432), polyhalogeenbifenylen of 
polyhalogeenterfenylen (UN 
3151 en 3152) 
 

Classe 4.1 À l’exception de matières solides 
explosibles désensibilisées et de 
matières autoréactives 
 

Classe 6.1  
Classe 6.2 À  l’exception des matières 

infectieuses de la catégorie A 
selon la section  
2.2.62 de l’ADR 

Classe 8  
Classe 9 À  l’exception d’amiante (UN 

2212 et 2590), diphényles 
polychlorés (UN 2315 et 3432), 
diphényles polyhalogénés ou de 
terphényles polyhalogénés (UN 
3151 et 3152) 

Artikel 4:  
  

Er wordt een afwijking verleend op de volgende 
afdelingen, onderafdelingen en paragrafen van 
het ADR: 
 

5.4.0, 5.4.1 
en 8.1.2.1 a) 

Gegevens op het 
vervoerdocument 

 

8.3.6 Draaien van de motor 
 

 

4.1.4 Verpakkingsinstructies * 
5.1.4 Gezamenlijke verpakking * 
5.2.1 Kenmerking van colli * 
5.2.2 Etikettering van colli * 

 
* met uitzondering van de volgende stoffen en 
voorwerpen die conform het ADR moeten 
verpakt, gekenmerkt en geëtiketteerd worden: 
brandblusapparaten (UN 1044), spuitbussen 
(UN 1950), gaspatronen (UN 2037), accu’s (UN 
2794, 2795, 2800, 3028), lithiumbatterijen (UN 
3090, 3091, 3480, 3481), afgedankte lege 
ongereinigde verpakkingen (UN 3509) en afval 
van klasse 6.2.  
 
De andere voorschriften van het ADR blijven 
onverkort van toepassing.  
 

Article 4 : Une dérogation aux dispositions des sections, 
sous-sections et paragraphes suivants de 
l’ADR est accordée :   
 

5.4.0, 5.4.1 
en 8.1.2.1 a) 

Données sur le document 
de transport 

 

8.3.6 Fonctionnement du 
moteur  

 

4.1.4 Instructions d’emballage  *  
5.1.4 Emballage en commun  *  
5.2.1 Marquage des colis  *  
5.2.2 Etiquetage des colis  *  

 
*A l’exception des produits et objets suivants 
qui doivent être emballés, marqués et 
étiquetés conformément à l’ADR : extincteurs 
(UN 1044), aérosols (UN 1950), cartouches à 
gaz (UN 2037), accumulateurs électriques (UN 
2794, 2795, 2800, 3028), piles au lithium (UN 
3090, 3091, 3480, 3481), emballages au rebut, 
vides, non nettoyés (UN 3509) et déchets de la 
classe 6.2.  
 
Les autres prescriptions de l’ADR restent 
intégralement d’application.   
 

Artikel 5:  
  

Verpakking – etikettering – kenmerking:  
 
(a) Brandblusapparaten (UN 1044), 

spuitbussen (UN 1950), gaspatronen (UN 
2037), accu’s (UN 2794, 2795, 2800 en 
3028), lithiumbatterijen (UN 3090, 3091, 
3480 en 3481), afgedankte lege 
ongereinigde verpakkingen (UN 3509) en 
afval van de klasse 6.2. moeten conform 
het ADR verpakt, gekenmerkt en 
geëtiketteerd worden.  

(b) Voor het verpakken van de in artikel 3 
toegelaten stoffen en voorwerpen, met 
uitzondering van de gevaarlijke goederen 
vermeld in punt (a) van artikel 5, moeten 
de volgende voorschriften worden 
nageleefd: 
De verpakkingen die het afval bedoeld in 
artikel 3 bevatten worden in 
buitenrecipiënten geplaatst. Hiervoor 
mogen de buitenrecipiënten door de 
bestuurder of de bijrijder geopend 
worden. Elk buitenrecipiënt moet tijdens 
het vervoer gesloten zijn, behalve tijdens 
de inzamelhandelingen aan huis van klein 
gevaarlijk afval van huishoudelijke 
oorsprong. Tijdens het traject dat 
voorafgaat aan de inzamelronde of eraan 

Article 5 : Emballage – étiquetage – marquage:  
 
(a) Les extincteurs (UN 1044), aérosols (UN 

1950), cartouches à gaz (UN 2037), 
accumulateurs électriques (UN 2794, 
2795, 2800 et 3028), piles au lithium (UN 
3090, 3091, 3480 et 3481), emballages 
au rebut, vides, non nettoyés (UN 3509) 
et les déchets de la classe 6.2. sont 
emballés, marqués et étiquetés 
conformément à l’ADR.  

(b) Pour l’emballage de matières et objets 
repris à l’article 3, à l’exception des 
marchandises dangereuses reprises au 
point (a) de l’article 5, les prescriptions 
suivantes sont respectées :   
Les emballages contenant les déchets 
visés à l’article 3 sont disposés dans des 
récipients extérieurs. À  cet effet, les 
récipients extérieurs peuvent être ouverts 
par le conducteur ou son convoyeur. 
Chaque récipient extérieur est fermé 
pendant le transport, sauf lors des 
collectes de porte à porte des petits 
déchets dangereux d’origine ménagère. 
Pendant le trajet qui précède ou suit la 
tournée de collecte, les récipients 
extérieurs doivent être fermés.  
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volgt, moeten de buitenrecipiënten 
gesloten zijn.  
Behalve voor de klasse 8, is voor elke 
klasse een afzonderlijke buitenrecipiënt 
vereist. Voor de stoffen en voorwerpen 
van de klasse 8 moeten afzonderlijke 
recipiënten voor respectievelijk zuren, 
basen en accu’s gebruikt worden. 
Conform onderafdeling 4.1.1.6 van het 
ADR mogen gevaarlijke goederen niet 
samen met andere goederen in één zelfde 
buitenrecipiënt verpakt worden indien ze 
er op een gevaarlijke wijze mee kunnen 
reageren.  
De buitenrecipiënten voor afvalstoffen die 
tot de verpakkingsgroep I behoren 
moeten voldoen aan het 
beproevingsniveau van verpakkingsgroep 
I conform 4.1.1.3. van het ADR. 
De buitenrecipiënten moeten voorzien 
worden van de overeenstemmende 
etiketten en een passend merkteken of 
opschrift. Dit betreft dan:  
o Voor wat betreft het merkteken: het 

UN-nummer voorafgegaan door de 
letters UN conform 5.2.1.1. van het 
ADR; of een passend opschrift, dit 
opschrift is dan: 

o Voor wat betreft het opschrift: een 
passend opschrift in duidelijke 
zwarte drukletters van minstens 12 
mm hoog op een witte achtergrond. 
Dit opschrift moet goed zichtbaar 
en leesbaar zijn en aan de 
weersomstandigheden kunnen 
blootgesteld worden zonder 
noemenswaardige 
kwaliteitsvermindering.  

 
Gevaarlijke 
goederen 

Etiket Opschrift 

Klasse 3 Etiket 3 Technische benaming 
of chemische 
familienaam1 

Klasse 4.1 Etiket 4.1 Technische benaming 
of chemische 
familienaam1 

Klasse 6.1 Etiket 6.1 Technische benaming 
of chemische 
familienaam1 

Klasse 8 Etiket 8 Technische benaming 
of chemische 
familienaam1 

Klasse 9 Etiket 9 Technische benaming 
of chemische 
familienaam1 

 
N.B.: de buitenrecipiënten met een capaciteit 
van meer dan 450 liter moeten de etiketten en 
merktekens of de opschriften op twee 
tegenoverliggende zijden dragen. 
 
Merktekens, opschriften en etiketten die niets te 
maken hebben met de inhoud van de 
buitenrecipiënten moeten verwijderd worden 
alvorens de buitenrecipiënten gevuld worden.  
 
 
 

À  l’exception de la classe 8, un récipient 
extérieur indépendant est exigé pour 
chaque classe.  
Pour les matières et objets de la classe 
8, des récipients indépendants sont 
prévus pour les acides, bases et 
batteries.   
Conformément à la sous-section 4.1.1.6 
de l’ADR, les marchandises dangereuses 
ne peuvent pas être emballées avec 
d’autres marchandises dans le même 
récipient extérieur si elles sont 
susceptibles de réagir de manière 
dangereuse.  
Les récipients extérieurs pour les 
déchets qui appartiennent au groupe 
d’emballage I doivent satisfaire au niveau 
d’épreuve du groupe d’emballage I, 
conformément au 4.1.1.3 de l’ADR.  
Les récipients extérieurs doivent être 
pourvus des étiquettes correspondantes 
et d’un marquage ou d’une inscription 
approprié. Il s’agit alors :   
o En ce qui concerne le marquage : du 

numéro ONU précédé des lettres 
UN, conformément au 5.2.1.1 de 
l’ADR; ou d’une inscription 
appropriée, cette inscription étant 
alors :   

o En ce qui concerne l’inscription : 
d’une inscription appropriée, en 
majuscules noires d’au moins 12 
mm de hauteur sur un fond blanc. 
Cette inscription doit facilement être 
visible et lisible et peut être exposée 
aux intempéries sans dégradation 
notable.  

 
 

Produits 
dangereux  

Etiquette  Inscription  

Classe 3 Etiquette 3 Dénomination 
technique ou nom de 
famille chimique1 

Classe 4.1 Etiquette 4.1 Dénomination 
technique ou nom de 
famille chimique1 

Classe 6.1 Etiquette 6.1 Dénomination 
technique ou nom de 
famille chimique1 

Classe 8 Etiquette 8 Dénomination 
technique ou nom de 
famille chimique1 

Classe 9 Etiquette 9 Dénomination 
technique ou nom de 
famille chimique1 

 
N.B. : les récipients extérieurs d’une capacité 
supérieure à 450 litres doivent porter les 
étiquettes et marques ou les inscriptions sur 
deux côtés opposés.  
 
Les marques, inscriptions et étiquettes qui ne 
se rapportent pas au contenu doivent êtres 
ôtées avant le remplissage des récipients 
extérieurs.   
 

 
1  : Voorbeeld klasse 6.1 : “Pesticiden”; voorbeeld klasse 8: “Zwavelzuur” of klasse 8: “Zuren” 
1  : Exemple Classe 6.1 : “Pesticides” ;  exemple classe 8 : « Acide Sulfurique »  of classe 8 : « Acides » 
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Artikel 6:  
  

Vervoerdocument :  Article 6 : Document de transport :  

 De gegevens van § 5.4.1.1.1 betreffende het 
vervoerdocument mogen vervangen worden 
door: 

- De naam en het adres van de 
vervoerder en de bestemmeling; 

- De aanduiding “klein gevaarlijk afval 
van de klassen 2, 3, 4.1., 6.1., 6.2., 8 
en 9 (E)”, waarbij E de 
tunnelbeperkingscode is;  

- In het geval van vervoer van 
afgedankte lege verpakkingen, 
ongereinigd UN 3509, dient de 
volgende omschrijving op het 
vervoerdocument vermeld te worden: 
“Afgedankte verpakkingen, leeg, 
ongereinigd (met residu’s van […]), 9 ( 
E)”, met vermelding van de klasse(n) 
en de bijkomende geva(a)r(en) die 
overeenkomen met de residu’s.  

 Les données du § 5.4.1.1.1 de l’ADR 
concernant le document de transport peuvent 
être remplacées par :   

- Le nom et l’adresse du transporteur et 
du destinataire ;  

- L’indication “petits déchets dangereux 
des classes 2, 3, 4.1, 6.1., 6.2. 8 et 9 
(E)”, E étant le code tunnel ;  

- Dans le cas de transport d’emballages 
au rebut, vides, non nettoyés UN 
3509, la description suivante doit être 
mentionnée :  
“Emballages au rebut, vides, non 
nettoyés (avec des résidus de […]), 9 
(E)”, suivi de la (des) classe(s) et du 
(des) risque(s) subsidiaire(s) qui 
correspond(ent) aux résidus 
concernés.   

 
Artikel 7:  
  

Voertuig en uitrusting :  Article  7 : Véhicule et équipement :  

 Voor de voertuigen zijn naast de voorschriften 
van het ADR de volgende bepalingen van 
toepassing:  

- Het voertuig beschikt over een 
laadruimte die van de 
bestuurderscabine gescheiden is door 
een vaste dichte wand of de 
laadruimte is volledig gescheiden van 
de bestuurderscabine; 

- De laadruimte van het voertuig moet in 
die mate geventileerd worden dat er 
zich geen gevaarlijke atmosfeer kan 
vormen; 

- Tijdens het inzamelen op een vaste 
halteplaats moet de motor van het 
voertuig worden afgezet, tenzij dit 
noodzakelijk is voor de werking van de 
laadklep. 

De bestuurder moet minimaal over de 
uitrusting vermeld in afdeling 8.1.5 van het 
ADR beschikken.  

 

 Outre les prescriptions de l’ADR, les 
dispositions suivantes sont d’application pour 
les véhicules :   

- Le véhicule dispose d’un espace de 
chargement séparé de la cabine du 
conducteur par une cloison sans 
interstice ou l’espace de chargement est 
complètement séparé de la cabine du 
conducteur ;  

- L’espace de chargement du véhicule doit 
être ventilé de manière à ce qu’il ne 
puisse se former d’atmosphère 
dangereuse ;  

- Pendant la collecte à un arrêt fixe, le 
moteur du véhicule doit être arrêté sauf si 
requis pour le fonctionnement du haillon 
élévateur.   

Le conducteur doit disposer au minimum de 
l’équipement repris à la section 8.1.5 de 
l’ADR.   

 
Artikel 8: Deze vergunning is enkel van toepassing op 

bedrijven die hiervoor zijn aangemeld bij de 
bevoegde overheden.  
 
De initiële lijst van deze bedrijven wordt als 
bijlage toegevoegd aan deze vergunning en 
wordt op de website van de bevoegde 
overheden gepubliceerd. 
 
Elk bedrijf dat een contract afsluit voor het 
uitvoeren van de transporten, elk bedrijf dat 
het transport uitvoert, alsook hun eventuele 
onderaannemers, en gebruik wil maken van 
deze vergunning, dient op de lijst te zijn 
vermeld, met de volgende gegevens: 

1. Naam, zetel, ondernemingsnummer 
en/of coördinaten van het bedrijf; en 

2. Indien van toepassing, de naam en 
coördinaten van de gecertifieerde 
ADR-veiligheidsadviseur. 

 
 
 

Article 8 : Cette autorisation  n'est applicable qu'aux 
entreprises notifiées aux autorités 
compétentes.   
 
La liste initiale de ces entreprises sera ajoutée 
en annexe à la présente autorisation  et sera 
publiée sur le site web des autorités 
compétentes.   
 
Chaque entreprise qui conclut un contrat pour 
l'exécution du transport, chaque entreprise 
effectuant des opérations de transport, ainsi 
que leurs sous-traitants, et souhaitant 
bénéficier de cette autorisation , demande son 
inscription sur la liste, en fournissant les 
informations suivantes :  

1. Nom, siège, numéro d'entreprise et 
coordonnées de la société ; et  

2. Le cas échéant, le nom et les 
coordonnées du conseiller à la sécurité 
des transports de l'ADR.  
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De lijst wordt door de aanvrager - DENUO - 
actueel gehouden, en na goedkeuring van de 
bevoegde overheden wordt deze lijst 
maandelijks (indien nodig) op de website van 
de bevoegde overheden geactualiseerd.  
Zij wordt doorgestuurd naar: 
adr@mow.vlaanderen.be  en   
adr@gob.brussels en 
adr.adn@spw.wallonie.be. 
  
Een bedrijf heeft de toelating tot het uitvoeren 
van de hier bedoelde transporten, nadat het in 
deze lijst opgenomen  werd, of wanneer het 
bedrijf een e-mail van de 3 ADR administraties 
ontvangen heeft waarin bevestigd wordt dat het 
gebruik kan maken van deze vergunning. 
 
Indien de in de lijst opgenomen informatie van 
de aangemelde bedrijven wijzigt, dan moet dit 
onverwijld meegedeeld worden aan de 
aanvrager – DENUO. 
Zolang voornoemde informatie de bevoegde 
overheid niet heeft bereikt en de ontvangst 
ervan door hen werd bevestigd, is deze 
informatie niet tegenstelbaar aan de bevoegde 
overheid. 
 
De bevoegde overheid behoudt zich het recht 
om zonder meer elk aangemeld bedrijf te alle 
tijde uit deze lijst te verwijderen of te weigeren.  
 

 
La liste est tenue à jour par le demandeur - 
DENUO - et après approbation par les 
autorités compétentes, elle est mise à jour 
mensuellement (si nécessaire) sur le site web 
des autorités compétentes.  
Elle est envoyée à :  
adr@mow.vlaanderen.be et 
adr@sprb.brussels et 
adr.adn@spw.wallonie.be .  
 
Une entreprise est autorisée à effectuer les 
transports visés ici, après avoir été incluse 
dans cette liste, ou après avoir reçu un e-mail 
des 3 administrations ADR confirmant qu’elle 
peut utiliser cette autorisation .  
 
 
Toute modification des informations figurant 
sur la liste des entreprises notifiées doit être 
communiquée au demandeur - DENUO - dans 
les plus brefs délais. 
Tant que les informations susmentionnées ne 
sont pas parvenues à l'autorité compétente et 
qu'il en a été accusé réception, elles ne sont 
pas opposables à l'autorité compétente. 
 
 
Les autorités compétentes se réservent le droit 
de retirer toute entreprise enregistrée de cette 
liste à tout moment, ou d’en refuser 
l’inscription.    
 

Artikel 9: De bevoegde overheden behouden zich het 
recht om deze vergunning te allen tijde aan te 
passen of in te trekken. 
 

Article 9 : Les autorités compétentes se réservent le droit 
de modifier ou de révoquer cette autorisation  
à tout moment. 

Artikel 10: Een kopie van deze vergunning moet zich aan 
boord van het voertuig bevinden. 
 

Article 10 : Une copie de cette autorisation doit se trouver 
à bord du véhicule. 

Artikel 11:
    

Deze vergunning is van toepassing met 
ingang van 1 januari 2025 en vervangt de 
vergunning van “juli 2021, versie mei 2022”, 
welke wordt ingetrokken. 
 

Article 11 : Cette autorisation est applicable à partir du 
1er janvier 2025 et remplace l’autorisation de 
« juillet 2021, version mai 2022 », qui est 
révoquée. 

Artikel x:  
  

Deze afwijking is geldig tot en met 31 december 
2027. 

Article  x : La présente dérogation est valable jusqu’au 31 
décembre 2027. 

 

 
 

Voor wat betreft  
Het Vlaams Gewest, 

De bevoegde overheid voor ADR in Vlaanderen  
En elk voor wat betreft zijn eigen 

bevoegdheidsdomeing, 

 Pour ce qui concerne  
la Région de Bruxelles-Capitale, 
L’autorité compétente pour l’ADR à Bruxelles, 

 
Voor wat betreft  

het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest, 

De bevoegde overheid voor ADR in 
Brussel, 

  
 

Pour ce qui concerne  
la Région Wallonne, 

L’autorité compétente pour l’ADR en Wallonie, 

   
 
 
 
 

  

Lieve Van de Water, 
Afdelingshoofd. 

 Ir. Christophe Vanoerbeek 
Directeur général – Directeur-generaal 

 Bénédicte Heindrichs 
Directrice générale 
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